
KEL-TEC GEN 2 SUB 2000 ALUMINUM 1-PIECE PIC TOP OPTIC MOUNT
- KEL-TEC GEN 2 SUB 2000 MINI OPTIC MOUNT BLACK

Enhance Your Kel-Tec SUB 2000

The Kel-Tec SUB 2000 is a great carbine design that can be packed up easily
and carried anywhere, thanks to its innovative folding design. However, the
firearm doesn't offer an easy way to mount a user's optic of choice. The Midwest
Industries SUB 2000 1-Piece Optic Mount allows owners to add a red-dot optic of
their choosing. The Aimpoint T1/T2 works with both models of optic as well as
H1, H2, or similar clones. The Midwest Industries SUB 2000 1-Piece Optic Mount
is specifically designed for miniature red-dot sights, such as Bushnell's popular
TRS-25 red dot. The mount provides users with a short length of Picatinny rail
compatible with most mounting options on the market. Features hard-anodized
black finish Weight: 2.7 ounces Includes all mounting hardware The SUB 2000
1-Piece Optic Mount is completely made in the USA and comes with a lifetime
warranty.

Attributes

Name: KEL-TEC GEN 2 SUB 2000 MINI OPTIC MOUNT BLACK
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100026700
Mfr. No.: MI-G2SUB-R
Color: Black
Make: Kel-Tec
Material: Aluminum
Model: Sub 2000
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.122kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 191mm
UPC: 816537012689

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die KELTEC GEN 2 SUB 2000
Aluminium 1teilige Pic Top Optikmontage

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die KELTEC GEN 2 SUB 2000 Aluminium 1teilige Pic Top Optikmontage von Midwest
Industries entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung und Installation
des Produkts, um sicherzustellen, dass du es sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Verwende das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen und Abnutzung.
Bei Anzeichen von Beschädigungen oder Fehlfunktionen, benutze das Produkt nicht und kontaktiere den
Hersteller.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Optikmontage nur mit kompatiblen Zielfernrohren. Überprüfe die Kompatibilität vor der
Installation.
Achte darauf, dass die Montage fest und sicher an der Waffe angebracht ist, um ein Verrutschen oder Lösen
während der Benutzung zu vermeiden.
Trage beim Umgang mit der Waffe immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und
Gehörschutz.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften im Zusammenhang mit dem Besitz und der Verwendung
von Feuerwaffen und Zubehör.

Anweisungen für Installation und Gebrauch

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Lege alle benötigten Werkzeuge und die Montagehardware bereit.

Installation:

Positioniere die 1teilige Optikmontage auf der PicatinnySchiene deiner KELTEC GEN 2 SUB 2000.
Verwende die mitgelieferte Montagehardware, um die Optikmontage sicher zu befestigen. Ziehe die
Schrauben gleichmäßig und fest an, um ein Wackeln zu verhindern.
Überprüfe die Montage auf Stabilität, indem du vorsichtig an der Optik ziehst.

Verwendung:

Montiere dein Zielfernrohr (z. B. Aimpoint T1/T2 oder TRS25) auf der Optikmontage.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr richtig ausgerichtet und sicher befestigt ist.
Führe vor der Verwendung einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß
funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Verpackung und alle nicht mehr benötigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für
Abfallentsorgung.
Achte darauf, dass alle Teile, die möglicherweise gefährlich sind, sicher und verantwortungsbewusst entsorgt
werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Bei Fragen zur Sicherheit oder bei Problemen mit dem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler.

Bitte beachte, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Feuerwaffen und Zubehör von größter Bedeutung ist.
Halte dich immer an die oben genannten Richtlinien, um ein sicheres und verantwortungsbewusstes Schießen zu
gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for KELTEC GEN 2 SUB 2000
Aluminum 1Piece Pic Top Optic Mount

Introduction
Thank you for choosing the KELTEC GEN 2 SUB 2000 Aluminum 1Piece Pic Top Optic Mount. This product is
designed to enhance your shooting experience by allowing you to mount your preferred optic securely. It is essential
to use this product safely and in accordance with the guidelines provided in this manual.

General Safety Guidelines
Always ensure that your firearm is unloaded before installing or adjusting the optic mount.
Handle all firearms and accessories with care to prevent accidental discharge.
Regularly inspect the optic mount and your firearm for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.
Keep this product out of reach of children and unauthorized users.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the optic mount is compatible with your specific model of the KELTEC SUB 2000.
Do not exceed the weight limit of the optic mount as specified by the manufacturer.
Avoid using the optic mount in extreme weather conditions that could affect its performance.
Always secure the optic mount properly to prevent it from loosening during use.
If you notice any abnormal behavior or performance issues, stop using the product immediately and seek
assistance.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

Gather Tools: Ensure you have all necessary tools for installation, including a screwdriver and any included
mounting hardware.
Prepare the Firearm: Make sure the SUB 2000 is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Align the Mount: Position the optic mount on the Picatinny rail of the SUB 2000, ensuring it is aligned
correctly.
Secure the Mount:

Use the provided screws to attach the mount to the rail.
Tighten the screws firmly, but do not overtighten to avoid damaging the mount or rail.

Attach the Optic: Follow the manufacturer's instructions for attaching your chosen optic to the mount.

Usage Guidelines

After installation, check the stability of the optic mount and make any necessary adjustments.
Test the optic's alignment and functionality in a safe environment before using it in the field.
Regularly check the mount and optic during use to ensure they remain secure.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic and metal waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options for metal and plastic components if available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or product performance, please refer to the manufacturer's website or
customer support resources. It is essential to have a reliable point of contact for any safetyrelated questions or
concerns.



By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the KELTEC GEN 2 SUB 2000
Aluminum 1Piece Pic Top Optic Mount. Thank you for prioritizing safety in your shooting practices.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Soporte
Óptico KELTEC GEN 2 SUB 2000

Introducción
Gracias por elegir el soporte óptico de una pieza SUB 2000 de Midwest Industries para tu carabina KelTec SUB
2000. Este producto está diseñado para mejorar tu experiencia de tiro al permitir la instalación de un visor de punto
rojo. Sin embargo, es importante seguir estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el soporte óptico y la carabina fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Inspecciona el soporte óptico y el visor antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
Utiliza solo visores de punto rojo compatibles, como Aimpoint T1/T2 o TRS25 de Bushnell.
Nunca apuntes el arma a algo que no desees disparar, incluso cuando el soporte óptico esté instalado.
Si experimentas alguna dificultad o inseguridad durante la instalación o uso, busca asistencia profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o ajustar el soporte óptico.
Utiliza las herramientas y hardware de montaje incluidos para asegurar el soporte de manera adecuada.
No modifiques el soporte óptico ni intentes repararlo por tu cuenta.
Mantén la zona de tiro libre de personas y obstáculos cuando utilices el soporte óptico.
Usa protección ocular y auditiva adecuada durante el tiro.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y en un área segura.
Reúne las herramientas necesarias, como un destornillador.

Instalación del Soporte Óptico:

Localiza la parte superior del cañón de la carabina donde se instalará el soporte.
Coloca el soporte óptico en la posición deseada sobre el riel Picatinny.
Asegura el soporte utilizando el hardware de montaje incluido. Aprieta los tornillos con firmeza, pero
evita aplicar demasiada fuerza que pueda dañar el soporte.

Instalación del Visor:

Sigue las instrucciones del fabricante del visor para instalarlo en el soporte óptico.
Asegúrate de que el visor esté correctamente alineado y asegurado.

Verificación:

Antes de usar el arma, verifica que el soporte y el visor estén firmemente instalados.
Realiza un chequeo final para asegurarte de que no haya piezas sueltas.

Uso:

Al usar el soporte óptico, mantén el enfoque en el visor y ajusta según sea necesario para una mejor
precisión.
Practica en un entorno seguro y controlado.

Instrucciones de Eliminación



Cuando ya no necesites el soporte óptico, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y plástico.
Si el soporte está dañado, evita su uso y busca una forma adecuada de reciclar o desechar el material.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta adicional sobre seguridad o uso del soporte óptico, consulta a un profesional de armas o a
un distribuidor autorizado.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas directrices, podrás disfrutar de tu soporte óptico de
manera segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour le Support Optique KELTEC
GEN 2 SUB 2000

Introduction
Merci d'avoir choisi le support optique en aluminium à 1 pièce de Midwest Industries pour le KELTEC GEN 2 SUB
2000. Ce produit a été conçu pour améliorer votre expérience de tir en vous permettant de monter facilement une
optique à point rouge. Ce guide vous fournira des informations essentielles sur la sécurité, l'installation et l'utilisation
de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du support et de l'optique montée pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes qui pourraient compromettre sa sécurité ou sa
fonctionnalité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne montez pas d'optique qui n'est pas compatible avec le support.
Assurezvous que le support est solidement fixé avant chaque utilisation.
Ne tentez pas de modifier le produit ou de l'utiliser pour un usage non prévu.
Portez des lunettes de protection lors de l'installation ou de l'utilisation du produit pour éviter les blessures aux
yeux.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Rassemblez tous les outils nécessaires avant de commencer l'installation.
Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer.

Installation:

Localisez les emplacements de montage sur le KELTEC GEN 2 SUB 2000.
Alignez le support optique avec les emplacements de montage.
Utilisez le matériel de montage inclus pour fixer le support. Serrez fermement, mais sans forcer pour
éviter d'endommager le support ou l'arme.
Vérifiez que le support est bien fixé en tirant doucement sur celuici.

Montage de l'Optique:

Choisissez une optique compatible (comme l'Aimpoint T1/T2 ou des clones H1, H2).
Suivez les instructions du fabricant de l'optique pour le montage.
Assurezvous que l'optique est solidement fixée et alignée correctement.

Utilisation:

Avant chaque utilisation, vérifiez que le support et l'optique sont en bon état.
Testez la configuration sur un champ de tir sécurisé avant de l'utiliser dans des situations critiques.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements en aluminium et des
accessoires de tir.
Si possible, recyclez le produit dans un centre de recyclage approprié.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation du produit, veuillez contacter le fabricant
ou le revendeur auprès duquel vous avez acheté le produit.

Nous vous remercions d'avoir choisi le support optique de Midwest Industries. En suivant ces directives de sécurité,
vous contribuerez à garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre équipement.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Supporto
Ottico KELTEC GEN 2 SUB 2000

Introduzione
Grazie per aver scelto il supporto ottico in un pezzo della Midwest Industries per il KELTEC GEN 2 SUB 2000.
Questo prodotto è progettato per migliorare la tua esperienza di tiro, consentendo di montare un'ottica a punto rosso
con facilità. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un uso corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Controlla il prodotto regolarmente per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non è montato correttamente.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Rispetta sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco e degli accessori.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo ottiche compatibili con il supporto ottico in un pezzo.
Non sovraccaricare il supporto con accessori non progettati per l'uso con il KELTEC GEN 2 SUB 2000.
Assicurati che il supporto ottico sia installato saldamente prima di utilizzare l'arma.
Durante l'installazione, evita di utilizzare strumenti eccessivamente aggressivi che potrebbero danneggiare il
prodotto.
Non modificare il supporto ottico in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e le
prestazioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione tutti i materiali di montaggio forniti.
Controlla che il tuo KELTEC GEN 2 SUB 2000 sia in buone condizioni prima di procedere.

Installazione:

Posiziona il supporto ottico sulla slitta Picatinny del tuo SUB 2000.
Allinea i fori del supporto con le scanalature della slitta.
Utilizza le viti fornite per fissare il supporto in posizione, assicurandoti che sia ben stretto ma senza
danneggiare il prodotto.
Una volta installato, verifica che il supporto non si muova e che sia stabile.

Uso:

Monta l'ottica a punto rosso sul supporto seguendo le istruzioni specifiche del produttore dell'ottica.
Effettua un controllo finale per assicurarti che tutto sia montato correttamente e che non ci siano parti
allentate prima di utilizzare l'arma.
Durante l'uso, mantieni sempre un comportamento responsabile e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di imballaggio e del prodotto.
Non gettare il prodotto nel normale rifiuto domestico.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, contatta un centro di smaltimento autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni riguardanti la sicurezza e l'uso del supporto ottico in un pezzo della Midwest
Industries per il KELTEC GEN 2 SUB 2000, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore.



Seguendo queste linee guida, potrai utilizzare il tuo supporto ottico in modo sicuro e responsabile. Ricorda sempre di
rimanere informato sulle normative e le pratiche di sicurezza relative all'uso delle armi da fuoco.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Użytkowników
Uchwytu Optycznego 1Częściowego Midwest
Industries SUB 2000

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup uchwytu optycznego 1częściowego Midwest Industries SUB 2000. Ten produkt został
zaprojektowany, aby umożliwić łatwy montaż optyki na karabinku KelTec SUB 2000. Niniejsza instrukcja zawiera
ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz instalacji produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie
się z tymi informacjami, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Nie używaj uchwytu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zawsze upewnij się, że karabinek jest rozładowany przed instalacją lub usunięciem optyki.
Używaj tylko zalecanych celowników reddot kompatybilnych z uchwytem.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że karabinek jest rozładowany.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.

Instalacja uchwytu:

Umieść uchwyt optyczny na szynie Picatinny karabinka.
Użyj dołączonych elementów montażowych, aby zabezpieczyć uchwyt na miejscu.
Upewnij się, że uchwyt jest mocno zamocowany, ale nie przekręcaj śrub zbyt mocno, aby nie uszkodzić
gwintów.

Montaż optyki:

Umieść wybrany celownik reddot na uchwycie.
Zabezpiecz celownik zgodnie z instrukcjami producenta optyki.
Sprawdź, czy celownik jest prawidłowo zamocowany i nie ma luzów.

Testowanie:

Po zakończeniu instalacji przetestuj ustawienia optyki na strzelnicy, aby upewnić się, że wszystko
działa prawidłowo.

Instrukcje Utylizacji
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem do momentu, gdy stanie się on nieużyteczny.
W przypadku utylizacji, postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu i utylizacji odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów, jeśli zawiera on materiały, które mogą być szkodliwe dla
środowiska.



Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszej Pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w UE, który jest odpowiedzialny za informacje o bezpieczeństwie produktów.

Dziękujemy za wybór uchwytu optycznego 1częściowego Midwest Industries SUB 2000. Przestrzeganie powyższych
wskazówek pomoże zapewnić bezpieczeństwo i satysfakcję z użytkowania.
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KELTEC GEN 2 SUB 2000 ALUMINUM 1PIECE PIC
TOP OPTIC MOUNT Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit KELTEC GEN 2 SUB 2000 ALUMINUM 1PIECE PIC TOP OPTIC MOUNTin. Tämä opas tarjoaa
tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä ja asennuksesta. Huolellinen lukeminen ja ohjeiden noudattaminen
auttavat varmistamaan turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty vain valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vaurioitunutta tai kulunutta tuotetta.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole lelu, ja sen väärinkäyttö voi aiheuttaa vakavia vammoja.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.
Ilmoita kaikista havainnoistasi, jotka voivat viitata tuotteen turvallisuusongelmiin, asianmukaisille
viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä vain valmistajan suosittelemaa optiikkaa, kuten Aimpoint T1/T2 tai Bushnell TRS25, varmistaaksesi
parhaan mahdollisen suorituskyvyn.
Asenna kiinnike tiukasti varmistaaksesi, että se ei irtoa käytön aikana.
Varmista, että kaikki kiinnitysosat ovat mukana ja kunnossa ennen asennusta.
Älä yritä muokata tuotteita tai käyttää niitä muulla tavoin kuin mitä on suositeltu.
Varmista, että tuotteen asennuspaikka on puhdas ja vapaa roskista, jotta kiinnitys on turvallinen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Poista kaikki kiinnitysosat pakkauksesta.
Varmista, että SUB 2000 on turvallisesti taitettuna ja lukittuna.
Aseta kiinnike paikalleen Picatinnyrautaa pitkin.
Kiinnitä kiinnike mukana tulevilla osilla tiukasti, mutta älä ylikiristä.
Tarkista, että kiinnike on tukevasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Aseta valitsemasi optiikka kiinnikkeeseen.
Varmista, että optiikka on kunnolla kiinnitetty ja säädetty.
Suorita tarkkuustesti varmistaaksesi, että optiikka on oikein asetettu.
Käytä tuotetta vain suunnitellussa ympäristössä ja vältä äärimmäisiä sääolosuhteita.

Hävittämisohjeet
Tuotteen hävittäminen tulee tapahtua paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana. Tarkista paikalliset kierrätysmahdollisuudet.
Varmista, että kaikki osat, mukaan lukien kiinnitysosat, hävitetään asianmukaisesti.

Lisätuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen käytössä tai turvallisuudessa, ota yhteyttä valmistajaan tai
valtuutettuun jälleenmyyjään. He voivat tarjota lisätietoja ja tukea tuotteeseen liittyvissä asioissa.

Kiitos, että käytät KELTEC GEN 2 SUB 2000 ALUMINUM 1PIECE PIC TOP OPTIC MOUNTia. Turvallinen käyttö
varmistaa, että saat parhaan mahdollisen hyödyn tuotteestasi.
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Säkerhetsinstruktioner för KELTEC GEN 2 SUB 2000
ALUMINUM 1PIECE PIC TOP OPTIC MOUNT

Introduktion
Tack för att du valt KELTEC GEN 2 SUB 2000 ALUMINUM 1PIECE PIC TOP OPTIC MOUNT från Midwest
Industries. Denna produkt är designad för att förbättra din användning av KelTec SUB 2000 karbin. För att
säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att undvika potentiella risker.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.
Online shopping: Om du köper produkten online, se till att återförsäljaren följer säkerhetskraven.
Särskilt konsumentskydd: Var medveten om att extra försiktighetsåtgärder kan behövas för sårbara grupper,
såsom barn.
EUkontaktpunkt: För frågor om produktsäkerhet, kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att produkten är i gott skick innan installation och användning.
Använd endast kompatibla optikfästen som rekommenderas av tillverkaren.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.
Håll produkten utom räckhåll för barn och djur.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av optiska fästen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Optikfäste:

Kontrollera att alla monteringsdelar är inkluderade.
Rengör ytan på SUB 2000 där fästet ska monteras för att säkerställa ett bra grepp.
Placera fästet på den avsedda platsen och justera det till önskad position.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa fästet. Se till att de är ordentligt åtdragna.
Kontrollera att fästet sitter stabilt innan du monterar optiken.

Användning av Optik:

Montera den valda optiken på fästet enligt tillverkarens instruktioner.
Justera optiken för att passa din synlinje och säkerställ att den sitter fast ordentligt.
Testa optiken för att säkerställa att den fungerar korrekt innan användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering: När produkten har nått slutet av sin livscykel, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Återvinning: Kontrollera lokala riktlinjer för återvinning av aluminium och andra material som används i
produkten.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support relaterade till produkten, vänligen kontakta den angivna EUkontaktpunkten.

Dessa säkerhetsinstruktioner är utformade för att säkerställa en trygg och effektiv användning av KELTEC GEN 2
SUB 2000 ALUMINUM 1PIECE PIC TOP OPTIC MOUNT. Tack för att du följer dessa riktlinjer och vi önskar dig en
säker och njutbar upplevelse med din produkt.
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Bezpečnostní pokyny pro používání optického
montážního systému SUB 2000 1dílného od Midwest
Industries

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili optický montážní systém SUB 2000 1dílný od Midwest Industries. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní řešení pro montáž optiky na vaši zbraň KELTEC GEN 2 SUB 2000.
Abychom zajistili vaše bezpečí a bezpečné používání tohoto produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte a dodržujte všechny pokyny výrobce.
Ujistěte se, že produkt používáte pouze pro zamýšlený účel.
Chraňte produkt před vlhkostí a extrémními teplotami.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte montážní systém na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt okamžitě používat a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při montáži optického zařízení se ujistěte, že je zbraň v bezpečném stavu (např. zajištěná).
Používejte pouze kompatibilní optické zařízení specifikované výrobcem.
Při manipulaci s optickým montážním systémem noste ochranné brýle, abyste se vyhnuli zranění.
Nikdy se nesnažte upravovat nebo rozebírat montážní systém bez odborné pomoci.
Ujistěte se, že jsou všechny šrouby a upevnění správně utaženy před použitím.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a montážní příslušenství, které jsou součástí balení.
Montáž:

Umístěte montážní systém na Picatinny rail zbraně KELTEC GEN 2 SUB 2000.
Zkontrolujte, zda je montáž umístěna správně a že se nehybe.
Pomocí dodaných šroubů upevněte montážní systém na rail.
Ujistěte se, že jsou šrouby pevně utaženy, ale dávejte pozor, abyste je nepřetáhli.

Instalace optiky:
Umístěte vybranou optiku na montážní systém.
Ujistěte se, že je optika správně zarovnána a upevněna.
Pevně utažte šrouby optiky, abyste zajistili stabilní umístění.

Kontrola:
Po dokončení instalace proveďte kontrolu, zda je vše správně namontováno a bezpečné k použití.
Před použitím zbraně proveďte testování optiky na střelnici, abyste se ujistili, že je vše správně
nastaveno.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu. Zjistěte, zda existují speciální sběrné místa pro elektronický odpad
nebo kovový odpad ve vaší oblasti.
Pokud si nejste jisti, jak produkt správně zlikvidovat, obraťte se na místní úřady nebo ekologické organizace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na výrobce nebo
autorizovaného prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo výrobku a další relevantní informace pro rychlejší
vyřízení.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a používáte naše produkty odpovědně.


